
b)  datový prvek „2/2. Zvláštní záznamy“ se mění takto: 

i)  v tabulce v oddíle „Všeobecná kategorie – kód 0xxxx“ se zrušuje poslední řádek; 

ii)  v tabulce v oddíle „Při dovozu: kód 1xxxx“ se zrušuje poslední řádek; 

iii)  v tabulce v oddíle „Při vývozu: kód 3xxxx“ se ve třetím řádku právní základ týkající se kódu „30 500“ 
nahrazuje zněním „Čl. 329 odst. 7“;  

(18) V příloze 22-14 se doplňuje nová úvodní poznámka, která zní: 

„7.  Až do vyčerpání stávajících zásob nebo do 1. května 2019 podle toho, co nastane dříve, lze také používat 
osvědčení, jež v pravé horní kolonce obsahují staré znění „OSVĚDČENÍ O PŮVODU ZBOŽÍ pro dovoz 
zemědělských produktů do Evropského hospodářského společenství“ a v kolonce „Poznámky“ obsahují staré 
znění.“.  

(19) Příloha 22-16 se mění takto: 

a)  znění poznámky pod čarou 7 se nahrazuje tímto: 

„(7)  Uveďte datum zahájení a ukončení. Toto období nesmí přesahovat 24 měsíců.“; 

b)  znění poznámky pod čarou 8 se nahrazuje tímto: 

„(8)  Místo a datum vydání.“.  

(20) Příloha 22-18 se mění takto: 

a)  znění poznámky pod čarou 8 se nahrazuje tímto: 

„(8)  Uveďte datum zahájení a ukončení. Toto období nesmí přesahovat 24 měsíců.“; 

b)  znění poznámky pod čarou 9 se nahrazuje tímto: 

„(9)  Místo a datum vydání.“.  

(21) Příloha 32-01 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze VII tohoto nařízení.  

(22) Příloha 32-02 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze VIII tohoto nařízení.  

(23) Příloha 32-03 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze IX tohoto nařízení.  

(24) Příloha 72-04 se mění takto: 

a)  část I se mění takto: 

i)  v kapitole I „Obecná ustanovení“ bodě 2.1 se slova „příloha B-01“ nahrazují slovy „příloha B-01 nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446“ a v bodě 2.2 se slova „v příloze B-01“ nahrazují slovy „v příloze 
B-01 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446“; 

ii)  v kapitole II „Prováděcí pravidla“ bodě 3.1 se slova „s přílohou B-01“ nahrazují slovy „s přílohou B-01 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446“; 

iii)  v kapitole III „Fungování postupu“ bodě 9 se slova „článku 300“ nahrazují slovy „článku 302“; 

iv)  v kapitole III „Fungování postupu“ se za bod 19.2 vkládají body, které znějí:  

„19.3 Doba platnosti osvědčení o souborné jistotě nebo osvědčení o zproštění povinnosti poskytnout 
jistotu nesmí přesáhnout dva roky. Celní úřad záruky však může tuto dobu prodloužit o jedno další 
období nepřesahující dva roky. 
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